INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA
MODEL: 81-606

PL

1. Zastosowanie:

Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkowni

sylwetki z uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogét noszonej
przez uzytkownika.

5. Konserwacja
Do cayszczenia nie wolno uzywaé materialow éciernych i

agresywnych detergentéw- chyba ze szczegstowe zalecenia
Konserwacj stanowia inacze}

(np. otarcia) oraz

takimi jak czynniki atmosferyczne, kiére nie maja charakteru
wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme
EN IS0 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualne]
Kategori | o konstrukcji proste] zgothie 2 rozporzadzeniem
UE 2016/425

Zawsze nalezy oceniat, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone.  Nieprzestrzeganie zalece:
zawartych w instrukcji lub e dobranie odziezy do warunkbw
i wykonywanych prac, moze skutkowaé. pogorszeniem lub
brakiem skutecznodci ochrony.

2. Sktad materiatowy:
Materiat gtowny: 100% bawelna

3. Sposb uzytkowania:

Przed uiyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegélnodci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wzystiie zapiecia sa sprawne,
czy jest odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, pekniet, ~dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych zapie¢ lub  innych
element6w, odziet traci przydatnose do uzycia.

Produktu nie stosowat jezeli w kontakeie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancie chemiczne moga oddziatywat szkodliwie na
produkt. Szczegdtowych informacji na ten temat nalezy szukaé
u producenta.
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Przeczytaj instrukcje | Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnosci i spetnia
ostrzezen i warunkow | standardy obowiazujace na
bezpieczeristwa  w  niej | terenie Unii Europejskiej.

zawartych.

4. Rozmiar:
Odziez po zatozeniu nie powinna ograniczac ani utrudniac
2dolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
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prac w prasowat | SusHEW
e |y, | suszarce | nie cayécic
e | vbielat | SR | bebnowej | chemicanie.
W niskiej
temp.

6. Warunki transportowania, przechowywani
utyliza
P

ystymi
iracych, rozpuszczalnikéw (ub oparéw rozpuszczalnikéw, bez

pokojowe] i wilgotnosci wzglednej otoczenia nieprzekraczajacej
90%.

Maksymalny okres magazynowania wynos 5 lat

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno
przygniatac innymi ciezszymi produktami czy materiatami, gdyz
grozi to uszkodzeniem produktu,

Produkt nie wymaga utylizaci

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.

~ 3
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Uwagal | Uwagal | Polietjlen | Dbajo
Chronié | Ryzyko niskiej cystost
przed | uduszenia, | gestosci.
dzieémi.

8. Podmiot odpowiedzialny
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Deklaracja zgodnosci:
https://bitly/3P5x5co

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING
MODEL: 81-606

GB

1. Intended use:

The product s used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Faiure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material compositio
Main fabric: 100% cotton

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids;

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

1] g3

Read the instruction manual, | The product has _been
observe warnings and safety | evaluated for  compliance
conditions therein. and  conforms  to
requirements  of  the
European Union standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict or limit the
user’s movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used

5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents
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for cleaning unless specific maintenance instructions
indicate otherwise.
Specific maintenance instructions

IO

washator | donot fion atmax| tumble | donotdry
below 40°C | bleach | 150°C | drying | clean

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.

® ®| &

Caution! | Caution! | Lowdensity | Carefor
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party
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GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG
MODELL: 81-606

DE

1. Anwendung:

anhand der dem Produkt beigelegten Grafentabelle unter
Beriicksichtigung der iblichen Kleidungsgrofe des Benutzers
gewahlt werden.

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten

Das Produkt schiltzt den

Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie zB.
die keinen oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitst anhand der Norm

EN 1S 13688:2013 EN Uberprift worden. Es gilt als

persnliche Schutzausrisstung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 2016/425.

Immer_beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die

Arbeitsbedingungen und die auszufihrenden Arbeiten kénnen

2ur Beeintréchtigung der Wirksambeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Baumwolle

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iiberprifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplettist.
Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.
Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lochern,
zemissenen Nahten, kaputten Verschlissen und anderen
Elementen, st die Kleidung nicht mehr anziehfzhig,

nicht
allergische Reaktionen hervorruft bzw. beschidigt worden ist.
ACHTUNG!
Die Kleidung schiitzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlige,
Wasser, hot
und niedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Séuren.

a
wirken. Einzelheiten sind beim Herstellr anzufragen.

vorsehen.

Detaillierte Pflegeanweisungen
o] | 4 | =)

Bleichen | biigeln mit [Trommel-| ~ nicht
nicht [Temperatur] trocken | chemisch

erlaubt | bis 150°C | moglich | reinigen

waschen bei
40T

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden

Substanzen, Losemitteln bzw. Losungsmitteldampfen, ohne

direkte  Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei

relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil es zur Beschadigung des Produkts fihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der
angegebenen Gre.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, Grse und Materialzusammensetzung
des Produkis

® ® & @

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fur
Nicht in der Erstic- | mitgeringem | Sauberkeit
Reichweite | kungsgefahr. |  Flach- sorgen
von Kindern engewicht.

B0 e

Die Betriebsanleitung [Sie  wurden einer
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfillen die
und  Sicherheitshinweise |in der Europsischen Union

beachten! geltenden Standards;

4. Grébe:
Die getragene Kleidung sollte e Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschrénken bzw. - beeintrichtigen. Die Grofe ist
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8. Verantwortliches Unternehmen
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WHCTPYKLMA AnAa
RU NoJIb30BATENA

3awuTHan ofexaa

MOJIEb: 81-606

1. Npumenenue:
Manenvie npefHasiadeHo 1A 3aUTHI NONL30BATeNA OT
JicTuiA (anphvep, Komu)
1 MUHUMANBHBIX PHCKOB, TaKIAX, KaK aTMOCQepHbIE (aKTOpS, He
OTHECEHHbIE HYt K VCKIIOMUTENEHbIM, I SHCTPEMALHbIM
Manenve Npowno ouewky Ha cooTeeTCTBMe TpeGoBaHMit
craipapra EN IS0 13688:2013. FenmercA  cpeacteom
HAVBUAYALHOM 3aULMTHI NPOCTOR KOHCTPYKLMMA, OTHECEHO K 1
Knaccy B cooTercTeuv ¢ PemamenTom EC N 2016/425.
VBeauTecs, \To U3eMe OBeCrIewiBaeT alLTy, AeKBaTHYIO
yenosuAM paborel, Hecobniofienvte yKasaHd, npyBeeHHbiX
B MHCDYKUMM, a Take nNOAGOp paboveli  odeabl,
HECOOTBETCTBYIOWW/H  YCTOBUAM €&  NpMEHEH,  MOMeT
NMBECTI K CHWHEHMIO YPOBHA 3UMTHI JIMEO OTCYTCTBIO
3eKTMBHOM 38U

2. Cocras Matepuana:
OcroBHO#A MaTepuan: 100% Xnonok

3. Mpaeuna ucnonb3oBanus:
Mepes MCONL308aHWeM NpOBEPSTE COCTORHME M3FENV, 3,
B YGCTHOCTI: OAGH(IA He AUTKHA GbiTo NOPBaHA, He AOTHHA
66T 3aTpAOHERa /ETKOBOCTIAMENFIOLLAMYCA  BELLECTBaMH;
BCe 3ACTHH AOMHHbI GbiTo UCTPABHS, OAEHAA AOTHHA BbiTe
KOMIIeKTHOW.

CPOK SHCYETaLIAM MITEMAR He OrpaHUSEH

3aPELACTCR CAMOBOTEHD BHOCHTE KaMEHEHHA B KOHCTPYKLIAO
VaRenWA. B Cnysae Kakvie-mABo MEXGHMHECKAX OBPEXABHA,
VGHOCa, paspbiea  TKHW, AP,  PaI0PBAHHbX  WEOS,
TIOBPEIEeHHbX 3ACTEHEH VIAETHE CTaHOBUTCA HETPATORHBIM
e —

He Crleqyer nonb30BaTkCA U3ZeNMeM, CTM MPH KOWTGKTe C
HOMEH OHO BLI3HIBAET IEPTYHECKYI0 PERKLIO, NGO B CTysae
ero nogpemgens.

BHUMAHME!

Opewga He JALIALGET OT TaKWX PUCKOB, Kak: YAap, BOAA,
B5ICOKaR W HUASKA TEMIEPATYP, M, XMMVKATM, KACTOTA,

Ha paWioe Uofenve MOTYT  HEBTTOMPARTHO  BIWATH
ompepeneie  xmecuie  Bewectsa.  TloApo6iy0
WHOOPMALIAI0 CTERYET JaPOCHTS Y POMIBORMTENS.

B0 q3

MpowwTaie WHCTpyKLMo Mo | Wsfenvae npowno
cobiogaiite | ouery

yHasaHR W npasua JABNETBOpAET TpeBoBaHMAM

TEXHUA BR30NACHOCTH, | CTAHAGPTOB, AEHCTYIOLLAX B

NpUBeEHHbIe B WHCTPYHUAW. | EBponefickom coiose.
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4. Pasmep:

Opgera He OMKHA CTECHATS WV OFPaHWVIBATH BUKEHNA.
Pasmep crefiyer NON6MpaTL B COOTBETCTBUY C NpUAAraeMoit
K W30EnVI0 TBMLLLI PAIMEPOB C Y4ETOM TOro, KaKOF pasep
NIOBCEAHEBHOM OAEN(IbI HOCHT NON630BaTEN,

5. Yxon
115 YHICTHY 3aNPeLLAETCA MCTIONb30BATb ArPECCUBHEIE U
aBpasuHble MOKLLME CPJICTBa - ECTIA B NPABMNaX N0 YXOly
32 U30eNMEM YKa3aHO MHOE

Ykasauus no yxoay

7| X |2 | [ =

IHCTPYKLYA 3
EKCTUTYATALYT

MOJENb: 81-606

1. Tanysi 3actocyBanua
IpOnyKT NpU3HaeHWii 1A 3axvCTy Tina KopuCTyBada Bin
MEXaHIdHIAX 3arpo3 (Hanp., CanHa) Ta MIHIMANGHUX PU3WKiS,
TKAX K aTMOCQEpHI GAKTOpK, IO He NOCILaKTh 03HaK
BUKNIONHOCT] 360 eKCTPEMANbHOCTI
MponykT atectosanutin Ha sianosigHics crangapty EN IS0
13688:2013. € 3acobom inavsiayansHoro 3axvcry Kacy |
APOCTON KOHCTpYKL 3rifHO 3 po3nopAmeHHAM EC 2016/425,
Chin  aaewan  nepesipty, un  3aGesnedye  Bupi6
BiANOBiRHMAA A0 yMOB NpaLli CTyiHb 3aXUCTy. HenoTpHManHA
i, WO MICTATLCA B IHCTPYKU, 60 HenpasinbHe

maguTe
CTupars npu MOHO
Henban npu XuMaUCTIA
Temriep. renmep. o 14T 8
w0t o | Mawme
6. YCNOBUMA  TPAHCTOPTMPOBKM,  XpaHeWns W
YTHAM3aUAM

XpaHuTe M3henue B YACTOM M CYXOM MECTe, 3alLIMLLUEHHOM
O BOI0EMCTBUR NPAMSIX COTHEHbIX Ayel, Ha Ge30nacHoM
PAcCTORHAM OT efKVX BELIECTB, pacTBOpUTenei Mubo ux
N3p05, NP KOMHATHOA TEMNEpaType M OTHOCHTENbHOM
BnasHoCTH He Gonee 90%.

MakCUMansHbii NEpHOA XpaHEHWA COCTaBAAET 5 ner.

BO BPeMA TRAHCTIOPTMPOBHAR 1 XpaHEHMA 3aNDELLAETCR
YKNanblBaTb Ha W3QenMe TAMeENble rpy3bl, CROCOBHbIe
BI3BATh €70 N0BPEMHME.

Vagienvie He TpeByer creuuansHojt yrunusaLim

7. Ynaxosi
VakOBHa CORGPHAAT ORHY LITYKy W3AENMA ONPEAENEHHOTD
pasmepa.

Ha YNakoBKe YHa3aHbi: KOHTaKTHbIE AGHHbIE TPOKIBOUTENA;
TN, MOREIs, PA3MEP U3RETAA M COCTaD.

® ® & @

Bhumanve! | Buumakve! | MMonuatwner | 3aBoTeTecs

Xpawaro | Onaciocts | wmskoh | ouwcrore
omecrax, | yaywsn. | momocti.
HeROCTYTHeiX

ANA peteit.

8. OTBeTcTBeHHbiii CybreKT

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

[eknapauun cootsercraus:
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AiBpaiHA OZAY [0 YMOB eKCTNYaTaLi | TN BUKOHYBAHIK
POSIT MOWe 3arpOMyBATA MOTipUEHHAM  edexTHBHOCTE
33Ty B0 HaiT H0r0 BiACyTHiCTI

2. Cxnap marepiany
OctoBHui Marepian: 100% basosHa

3. Cnoci6 BuKopHCTaHHA:

lepey BUKODVCTaHHAM NepeBipTe TexisHuit CTaH, a Hacamneper,
M OIFT: He € NOZPaHUM, 3aNNIAMOBAHNM NErHOSAVMACTAMA

pevoBMHaMI, YCi 3aCTIBHN € CDABHUMW, A TAKOW OOAT €

KOMIIeKTHAM

TIPOAYKT He Ma€ KiHLEBOrD Tepwiky 36epirahH.

326ODOHAETLCA  CMOYMHHO BHOCHTI 3MiHA Y KOHCTPYKLIO
BPOBY. Y BANBAKY 6yb-AHVX MEXaHIHUK TOLLKODHEHs, TPILWH,

ip, PO3ipBaHYX LLBiB, NoNaMaHWX 38CTIBOK 360 iHLLVX enewenTie

YOPaHHA BTPaYaE NPUOATHICTE [Y1A BUKOPHCTaHHA.

He F0yCHaETLCA BYKOPHCTOBYBATU KOMITEKT, AKLLO Mg Yac fioro

Ha NiAcTas AonyueHoi A0 NPOAyKTy Tabmuui poamipis 3
YpaxyBaHHAM po3Mipy 38M4aliHOrD NOBYTOBOD ORATY.

5. [lorna i 36epirannn
He BONYCHGETLCA BUKOPHCTOBYBATH 20 dMLieHHA a6pasHBHi
i arpecyHi MaTepian, X6a L0 0T BUMAraiTh OkpeMi
pexomengaui 3 fomAgy.

eranHi pexoMenpauii 3 aormagy

@] X | a9

nonyc-
npacysarn He

KaeTeCR
PR sa | We | saten. | o R ninaaea
Tewn. 40°C Ginbue| ™Y | yivimomy
150°C UuLLeHHIO

cywapui
6. YMoBM TpaHcnopTyBaHHs, 36epiraHHA Ta

Aornaay
36epiraTi y <MCTOM Ta CyxoMy mick, Ha Geanesit BiACTaHi SiA
U PeOBHH, PO3HMHHAND 260 BUNaPOBYBHS POSHMHHIIS,
663 6e3M10CEPEHEOTD AOCTYNY CONAHYIX IPOMEHIS, 32 KIMHATHGI
TeMTEpaTYPH Ta_ BIGHOCHOI BOTOTOCTI OTO4YIO4OTD CePAOBALA
He suwe 90%.

MaKCUMansHWiA TepMik 36epiraHHA CKAAAE 5 poKis.

He onyckacTecn nin vac 3bepiraHHA | TPaHCTOTYBaHHA
TPUAZBNIOBATH BAPIG B2HCMM TPEAMETaM 360 MaTepianami,
OCKINIBKM Lie MOMe MOLUIKOAMTY HOrD.

Bpit e Buvarae yrwizai.

7. YnakyBauua

YNaKyBaHHA MICTUTL OAMH KOMINEKT COARKEHHA (ORATY)
BU3HAYEHOTD PO3MIpY.

Ha ynaKysaHi BHasaHi: KOHTAKTHi faHi BUPOGHMKE; TN,
Mopens, po3Mip, CKnap Marepiany npOAYKTY.

KOHTaKTY 260 8Upi6 ~ -
6y NOWKoHeHo. @ @ U:-\ @}
YBATA! =i

BBpaHHA He 3aXVLIAE B[l HACTYMHUX 3arPO3, TAKX AK: BAIADH,
8003, BUCOKa Ta HIA3SKa TeMNEPATYPa, BOL2, BOTOHS, XiMikaTH,
wcnomu.

Tleski Xiviei DeXOBUHM 30aTH CIDAAUHATI KLU ENTVAB Ha
BMpi6. Binb Aeranbiy iHQOpMaLI0 AUBHCH Y BUPOGHIK.

Vearal Vearal | Nonierwnen | Jlgaire
36epirary | Pumk | eucoxoro | nposucre
HepOCTyTHOMY | yayweHs. | TMCKY. | cepenoBie.
AnA piTeit

wic!

1] g3

Mposwrraiite  iHCTpyKLo, | BUpi6  npoiiwos  ouiniy
AOTpMMyiiTech  paswn | BIANOBIAKOCTI Ta BIANOBIAAE
TeXHiwn  Geanews, WO | CTaHAapTaM, WO AT Ha
MiCTATCA Y Hill TepuTopii  EsponeiicsKoro

4. Poamip
HariTe BGpaHHA He noBiHHO o6MeyBaTH 360 yTpyAHIOBaTA
Pyxoi 3aiBHoCTi HopycTyBava. Poawip nosutien BoSpaTHc
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8. BianoiganbHuii cy6’ekt
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HASZNALATI UTMUTATO
VEngoLTozer
MODELL: 81-606

HU

1. Alkalmazésa:

A termék a felhaszndlé testének mechanikus veszélyekkel

(plhorzsolsokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan

minimalis veszélyektél, mint az idsjérdsi tényezsk, melyek

nem kivételes vagy extremalis jellegiiek.

A terméket megizsgaltak és az megfelel az EN ISO

13688:2013 szabvany kovetelményeinek.

I kategorisjo, egyszerd felépitést egyéni védelmi eszkiz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mérni, hogy a termék megfeleld

védelmet biztosit az adott munkakérilmények kozott. A

hasznalati utasitasban foglalt ajénlasok be nem tartasa, vagy

akoriilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
lem aga

méretet.

5. Karbantartis
Atisztitéshoz ne hasznaljon siirol6 anyagokat és agressziv
szereket ~ hacsak a részletes karbantartési utasitésok
mésképp rendelkeznck.

Részletes karbantartési el

o % | o

34

gépi

£ max. 0z it
mosés | nem " szérités
o ffeherthets| 10T | el | e alkal
vasalds mazhatd
mazhatd

6. Szallitasi, tdroldsi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szaraz helyen, mard hatési anyagoktl, olddszerektsl
és oldsszer gozoktsl tvol, a koavetlen napsugarzastsl

megudlasziott  ruhdzat @ védel

védett, G, 90 %-nal alacsonyabb relativ
an U helyen trolando.

csikkenését vagy hidnyét

2. Anyagénak dsszetétele:
F6 anyaga: 100% Pamut

3. Hasznalatanak médja:

Haszndlat elgtt ellenrizze a miszaki allapotat,
Killonosképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kinnyen
éghetd szerel befoltozva, az osszes zar mikadik, a ruha
komplett,

Atermék idokorlatozas nélkil alkalmazhato.

Tilos a terméket Gnalloan atalakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukads, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés
vagy eqyéb részek sérillése esetén a ruha hasznalhatésaga
megszdinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bdrrel érintkezve allergias
tineteket valt ki, vagy ha a bér sérilt.

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyektdl, mint az itddés, viz,
magas és alacsony homérséklet, viz, iz, vegyszerek, savak
Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informécioért forduljon a gyarthoz

L[] g3

Olvassa el a hasznalati |A terméket megvizsgaltak
utasitdst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Europai
taldlhato figyelmeztetéseket | Unid teriiletén  érvényes

és biztonsagi szabalyokat. | elGirdsoknak.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznélé mozgési képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablazat alapan kell kivalasztan,
figyelembe véve a felhaszndld dlal dltalban viselt ruha
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Amaximalis raktrozési id6 5 év.
Atérolds és a szallités sorén a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert
megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést

7. Csomagolas

A csomagols egy darab ruhat tartalmaz, meghatdrozott
méretben.
A 6: a gyarto elérhetdsége, tipus,
modell, méret és a termék dsszetétele.

®» ® & | ik

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
Oviaa  |Megfulladds | ~siiiséqd | tisctasdgra.
veszélye. | _polieilén.

8. Felelds alany

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Megfeleldségi nyilatkozat:
https://bit ly/3P5x5c0

neo-tools.com

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRﬂ(ﬂMINTE DE PROTECTIE
MODEL: 81-606

1. Destinatie:
Produsul este folost pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva

minime, cum

arfifactori atmosf
Produsul a fost supus evaluii conformitaii pe baza nomei EN 150
13688: 2013, Este un produs de protecte individuald din categoria |
cwostructura simpl3, in conformitate cu Regulamentul UE 2016/425

Trebuie intotdeauna evaluat daca produsul oferd o protecie adecvati
in condifile de lucru date. Nerespectarea indicafilor cuprinse i
instructiuni sau selectarea incorecta a hainelor pentru condifle si

2. Componentele materiale:
Materiaul principal: 100% Bumbac

3. Modul de utilizare:
Inainte de utilizare, verificati starea tehnica si, in special, daci
imbricimintea: nu este ruptd, patatd cu substante inflamabile;
daca toate dispozitvele de fixare sunt in sare de functionare si daci
imbrécimintea este complets.
Produsul poate futlzatpe o pericad nedeterminats.

in

Recomandari de intretinere detaliate

EIFREICE

asespala Glagla | PO N
latemp.de | nualbiti femp.max, g USC3 1 | MU curdtal
e e “uscatorcul  chime
tambur
6. Conditi de transport, depozitare si eliminare

A se pistra intr-un loc curat 5i uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapor de solvent, fra acces diects a razelor solare, la
temperatura camerei 5i 0 umiditate relatva a mediului inconjurator
demaximum 90%.

Perioada maxi de depozitare este de S ani

T timpul transportului 5i depozitri, se interzice stivirea cu alte
produse sau materiale mai grele, decarece acest lucru poate duce la
deteriorarea produsului.

Produsul nu necesit eliminarea

7. Ambalajul

Ambalajul conine o pies de imbracaminte de o anumita masud. Pe
ambalaj e afl: datele de contactale producatoruli; tipu, modelu,
masurasicompozifia materall produsuli

® ® & | &

fisurilor, gaurilor,custurilor rupte, elementelor e fxare deteriorate sau
altor elemente, imbracamintea s pierde caracterul utilitar.

Mo utlzaf produsul dacé in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau s-a deteriorat.

ATENTIE!

Tmbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicaté si temperaturd scazuts, focul, substantele
chimice, aizii

enfielAse |  Atenfiel | Polieilenade | Avegrjade
feridecopii. | Pericolde | joasi densitate. | curagenie
sufocare

8. Entitatea responsabila

GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spotka Komandytows, Warszawa
ul. Pograniczna 24

privire a acest sublecttrebuie olctate de a producitor.

C1i] Ce

Gt instruciunle de utiizare, | Produsul a facut _obiectul
respectati ~ avertismentele i | evaluarii conformitatii i respecté
condiflle de sigurant confinute | standardele aplicabile n Uniunea
in acestea Europeand.

4. Marimea:

Dupi imbracare, hainele nu trebuie sa limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale utlzatorului. Marimea trebuie selectati pe
baza tabelului de msuri ale corpului atasat produsului,finand cont de
marimea imbracimintei purtate de obicei de utilizator.

5. Intretinerea
Nu utilizati materiale abrazive sau detergenti agresivi pentru

intrefinere previd alfel

NEO
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NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY
MODEL: 81-606

Ccz

1. PouZiti:

Vijrobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickjmi
riziky (napF. odreniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napt. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoridné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnocenf shody podle normy EN 15O
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudi, zda vzhledem Kk pracovnim
podminkém poskytuje vyrobek  dostateénou  ochranu.
Nedodrzovani pokyni: obsazenyich v névodu nebo Zpatna volba
odavii pro dané podminky a provadéné préce miZe mit za
nasledek snizeni nebo ztratu GZinnosti ochrany.

2. Materiélové sloZeni:
Hlavni material: 100% bavina

technicky stav, zejména zda
tény hoflavymi létkami; zda jsou
viechna zapindn funkéni a zda je odév komplet.
Vrobek miiZe byt pouzivén bez Easového omezen
Neni dovoleno samostatné upravovat vjrobek. V. pripads
jakychkoliv  mechanickjch poSkozeni, prodeni,  de,
roatrzenych prositi, poskozenjch zapinani nebo jingch prvka
nenf iz obleZent vhodné k pouzivan.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvolév
alergicke priznaky nebo byl poskozen

POZOR!

0dév nechréni proti rizikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizkd teplota, ohefi, chemikaie, kyseliy.
Nakteré chemické litky mohou vyrobek poskodit. Podrobnjsi
informace o tom vyhledejte u vjrobce.

stanovi jinak.
Podrobné doporuZeni pro ddrzbu

A =

Vyrobek
Jékap | ZohlenipFi | seme | nesmise
prani i 40°C| 2o suditv | chemicky

pl
150°C | bubnové | Eistit
susiéce

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV
MODEL: 81-606

1. PouZitie:
Produkt sl(Zi na ochranu tela pouzivatefa pred mechanickymi
tizikami (napr. odermi) a minimalymi rizikami, ako

6. Podminky pFepravy, skladovéni a recyklace
Uchovévejte na suchém a Eistém misté, oddélené od Ziravych
Létek, rozpouitédel nebo vypari z rozpouitédel, bez primého
slunecniho zafeni, pri pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekratujici 90 %.

Maximalni doba skladovani ini 5 let.

Bhem prepravy nebo skladovani nepfitlaujte vyrobek
jinymi t&z3imi wrobky nebo materialy, jelikoz mie dojit k
poskozeni vjrobku.

Recyklace tohoto vrobku neni vyZadovana.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréité velikosti.

Obal obsahuje: kontaktni édaje virobce, typ, model, velikost a
materidlové slozeni vjrobku

®» @ & &

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrujte v
Uchovévejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimodosah | uduSen. | hustotou

diti.

8. Zodpovédnj subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
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Prettite i ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespekujte uvedend v ném | postupu posuzovani shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Velikos
0dév po obleceni, by nemél omezovat ani zZovat pohybové
moznosti uZivatele. Velikost by méla bt zvolena na zékladé
pfipojen k virobku tabulce rozmér postavy, s prhlédnutim k
velikosti odévu, kterou uzivatel obvykle nosi.

5. Udrzba
K &i&téni nepouzivejte brusné materidly a agresivi
detergenty, ledaZe zvl&Stni doporuZeni pro Udrzbu
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i 0 shodé:
https://bit.ly/3P5x5co
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sl atmosférické Cinitele, ktoré nie si vynimoZného ani
P K

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zalozené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuslny ochranny prostriedok
kategbrie | jednoduchou konstrukciou v silade s nariadenim
£ 2016/425

Vidy je potrebné postdf, & vyrobok zarutuje ochranu
primeran pracovnym podmienkam. NedodrZiavanie pokynov
nachédzajicich sa v ndvode alebo nespravny vyber obleenia
vahladom na podmienky a vykondvani précu moze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostaton Ginnost ochrany.

2. Materialové zloZenie:
Hlavny materidl: 100% bavina

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pousitim skontrolute technicky stav, najmé i odev
nie je roztrhnuty, zneéisteny horlavymi Latkami; i i vietky
2apinania funkéné, ¢
Produkt mozno po

5. Udrzba
Na Gistenie nepouzivajte abrazivne materidly a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na drzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na idrzbu

@7 | 2 &

zehlitepri | M
perte pri tep. . P | sasusit | netistite
nebielte |max. teplote]
e bubnove] chemicky
1s0c |20
susitke

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Cistom a suchom mieste v dostatotnej
vadialenosti od Zieravjch latok, rozpitadiel alebo vyparov
rozpiStadiel, bez priameho pristupu slneného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximalne 90 %.
Maximalna doba skladovania je 5 rokov.
Vyrobok pot: a ia e je
inymi aZimi vjrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo
dojst k jeho poskodeniu.

Vrobok si nevyzaduje likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuie jeden kus odevu v urenej velkosti

Na obale sa nachadzajd: kontaktné udaje vyrobeus typ, model,
velkost a materislové zlozenie vyrobku.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat, V pripade
akjchkolvek  mechanickjch poskodeni, prasknuti, dier
roztrhanjch 3vov, poskodenich zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na poutite.

Produkt nepouivaite, ak v kontakle s pokozkou vyvolava
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

Oblegenie nechréni pred nebezpegenstvami, ako si: narazy,
voda, vysokd a nizka teplota, ohef, chemikale, kyseliny.

Niektoré chemické Létky mazu na vyrobok pésobit kodlivo.
Podrobnejgie informécie na tito tému vam poskytne vrobca.

1] e

Prefitajte si ndvod na|Produki bol podrobeny
obsluhu, dodrziavaite | posideniu zhody a splfia
Vstrahy a bezpetnostné |normy platné v Eurpskej
pokyny, Ktoré sa v fiom | dnii

nachédzai.
4. Velkost:
Odev by po obleteni nemal obmedzovaf ani brénit
schopnostiam pohybu pouivatea. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k vyrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadhutim na velkost pouzivatelom bezne noseného
obletenia.
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Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréiite pred | Riziko s nizkou distotu
detmi. udusenia. hustotou.

8. Zodpovednj subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Var3ava

Vyhlésenie o zhode:
hitps://bity/3PSx5co

neo-tools.com

SL NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:
MODEL: 81-606

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaiti telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi (npr. pred ~odrgninami) in
minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zatite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavlja ustrezno za3éito
2a delovne pogoje. Neupoitevanje priporoil iz navodil ali
neustrezna izbira oblaila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povarotita poslabanje ali izpad uginkovite zasite.

2. Sestavine:
Glavni material: 100% bombaZ

3. Natin uporabe:

Pred uporabo e treba preveriti tehniéno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z made lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V' primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, Ze v stiku s koZo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblailo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka i nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dolocene kemijske snovi lahko Skodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
proizvajalcu.

agresivnih detergentov — Ee posebna navodila za vadrZevanje
ne dolocajo drugate.
Posebna navodila za vzdrievanje

@ [ =

liatipri [
prati pri e istiti
ne beliti susite v
temp. 40°C maks. susilnik kemicno
1spc | S
6. Pogoji za prevoz, skladiséenje in

odstranjevanje
Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredcil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa
sonnih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,
ki ne presega 90 %
Najdaljse obdobje skladiscenja e 5 let.
Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje
izdelek.
lzdelek ne zahteva reciklaZe.

7. EmbalaZa

EmbalaZa vsebuje en kos oblatila dolocene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tip,
model, velikost in sestava izdelka.

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polietilennizke | Varujte
Varovatipred | Nevamost | gostote. okolje
otroki. zadusitve.

8. Odgovorni subjekt
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o
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Preberite navodila, |Izdelek je il predmet
upodtevajte v njih navedena | ocenjevanja ~skladnosti  in
vanostna  opozorila in | izpolnjuje  standarde, ki
pogoje! veljajo na ozemlju Evropske

unije.

4. Mere:

Oblacila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost e treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upoStevanju velikosti
oblatil, ki jih na splogno nosi uporabnik.

5. Hramba
Za tisEenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in

NEO
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI
MODELIS: 81-606

1. Paski
G

pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra Sskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitkties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsaugine priemoné, aitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir isitikinti, kad gaminys utikrina
relkiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Dél
instrukcijoje  pateikty ~ rekomendacily nepaisymo arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gal pablogeti taip pat drabuzio apsauga gali bati visiSkai
neveiksminga.

2. Panaudotos mediagos:
Pagrindine medziaga: 100% medvilné

3. Naudojimas:
Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar

Dydis turéty bt parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant  drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dyd

5. Priefiiira
Valymui nenaudokite Siurkciy medsiagy i ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios prieidros instrukcijos
nurodo kitaip.

Detalizuotos priefiiros rekomendacijos

el IR OlS:

Maksimali

Skalbti 40°C Galima
ros| Nebalinti | 25M0 | griging | Nevad
. chemighai
vandenyje Tooe - |Gowiéie

6. Transportay
rekomendacijos

Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinantiy
medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatira, o oro drégnumas nevirsija

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.
Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali biti pazeistas.

o, laikymo ir utilizavimo

nereikia.

drabuis nesuplyses, neaptaskylas degiomis i
visus usegimus, ar nesugede taip pal, ar yra visas
komplekas. 7. Pakuoté

Drabuzio naudojimo lakas neterminuotas.
Gaminys negali bii savavaliskai modifikuojamas. Deél bet
kokiy mechaniniy pazeidimu, firdkimy, atsiradus skylems,
suplySus sidléms, jeigu pazeidiamos tyirtinimo detalés ar kit
elomentai, drabuiai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudokite gaminio jeigu del jo salyéio su oda kyla alergines
reakcios arba js yra paeistas.

PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksriy kaip:
smigia, vanduo, aukta ir Zema temperatra, vanduo, ugris,
chemines mediagos, rigatys.

Kai kurios chemines medziagos gali pakenki gaminii
Del igsamesnés informacijos, 3iuo Klausimu, kreipkites |

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuzis
Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modeli, dydis taip pat gaminio medziagy sudétis

® ® & @

Démesio! Démesio! Mazo tankio Rapinkites
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. | Svara
vaik, pavojus.

8. Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX" Sp. z o.0. Komanditine bendrove, g.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSuva

0 | Cé€

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo jvertintas ir
instrukcija bei laikykites | atitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.
saugos salygy.
4. Dydis:
Drabuis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabusis negali varyti dévinciojo asmens judesiy.

NEO
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPGERBS
MODELIS: 81-606

1. IzmantoSana:
Produkts ir paredzéts lietotaja kermena aizsardzibai no
a di

5. Kop3ana
Tifanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgasanas lidzeklus, ja vien fpasie kopsanas nosacijumi
to nenosaka citadi.
Tpatie kopZanas nosacijumi

tiskiem (piem., nobré vai tadiem
minimalajiem riskiem a laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu

EN IS 13688:2013. Tas i vienkarsas

1
Kategorijas indvidualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér j4izvérté, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukcia fetverto prasibu
neievéroSana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apdrba izvéle var sekmét  aizsardzbas
pasliktinaanos vai tas izzusan.

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: 100% Kokvilna

3. Lieto3ana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpai, vai apgérbs nav saplésts, vai apgérbam nav viegli
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkcionéjosas, vai
apgrbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietozanai,

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts ir bojts.

UZMANIBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatira, idens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negafivi ietekmét produku
Detalizétu informaciju par 3o tému var sniegt razotdjs

L[] Ce

IelasTt lietoSanas instrukciu, | Produktam i veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértésana,
bridingjumus  un  drosibas |un tas izpilda  standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka

Eiropas Savieniba

4. lzmérs:

Apderbam nevajadzétu ierobeot vai apgritingt lietotdja
kustibas. lzmérs i japiemekle atbilsto3i produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parasti nésa.
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a7 | % | &8 | [ =
gudinat |-

mazgat 40°C | aizliegts |\ PO T zavet  fizlegts i

temp. balinat T velas | Kimiski
e | vetaia

Uzglabt ira un sausa vieta, droga attaluma no kodigam
vielam, SKidinatajiem un to tvakiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargéta vieta istabas temperatira, relativa
mitrum, kas neparsniedz 90%

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

TransportéSanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama
utlizacija.

7. lepakojums

lepakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradit: rafotaja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

® ® & @

EE KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS
MUDEL: 81-606

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (nditeks marrastuste) eest ja néiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN 1S 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

5. Hooldamine
Toote puhastamiseks e tohi kasutada abrasiivmaterjale ega
iivsei ui just juhi

ei ole deldud teisiti.
Eri-hooldusjuhised

W) | = | [ &

eitohi | mitte

heme | mitte ikida | atada| Kasutada

Pera- | \gendadal trummel-| keemilist
tuuril 40°C kuni 150°C

kuivatis | puhastust

6. Transpordi-, hoiustus- ja

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab
tostingimustes vajaliku aitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine vai taotingimustega sobimatu toote valimine
Vaib pGhjustada ohuolukorda ja jétta todtaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Pohimaterjal: 100% puuill

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
celkGige seda, kas rietus ei ole rebenenud, madrdunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on t66korras ja kas
toode on terviklik.

Toodet viib kasutada tahtajatul.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, lohede, aukude, ~rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste v6i muude elementide koral kaotab
toode kasutuskdlblikkuse.

Arge kasutage toodet juhu, i s pahista kokkupuutel
v6i on kahjustatud,

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rapéjieties
Sargatno | Nosmakdanas | polietiléns | par tirbu

bérniem risks

8. Atbildigais uzngmums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Polia.

Atbilstibas deklaracija:
hitps://bity/3P5x5co

neo-tools.com

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu (66gid, vesi,
karge ja madal temperatuur,tul, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vGivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

L[] q3

Lugege kasutusjuhend labi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine ~ ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
territooriumil kehtivatele
standarditele.

4. Maddud:

Toode i tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
liikumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
méodutabelile, vittes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavapiraselt kannab.
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Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal stdvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese péikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks i tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vGi materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil néidatud suuruses raivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & &

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

Hoidke lastele | Lémbumisoht | tihedusega | puhtuse

Kattesaamatus polietileen | eest.
kohas

8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Vastavusdeklaratsioon:
https://bit ly/3P5x5co

neo-tools.com

WHCTPYKLMUA 3A
YNOTPEBA

3awurHo obnekno

MOJEN: 81-606

1. Npunomenue:

TIpORYKTET € NpefasHaHeH 32 3aLLMTa Ha TRIOTO Ha NOTPEBHTen

OT MEXEHIHU ONGCHOCTA (AP, OHYBAHAR) M. MAHMMATHA
ONCHOCT KaTo GTMOCGEPH BAURHUA, KOMTO HAMT YHAKaeH

HUTO eKCTPEMeH XapaKTep.
IpOQYKTLT € 61N NOATONEH Ha OLEHKA Ha CLOTBETCTBETO Bb3
‘0cHoBa Ha cTanaapr EN IS0 13688:2013. cpeacTeo

TpAGEa 2 Gbae U3BPaH B3 OCHOB Ha NDATOMEHT KbM
NPOAYKTa TaBML 3a pasMepU Ha GUIYPaTa KaTO ce BaeMe
NDEABUA Pa3Mepa Ha OBEKNOTO, HOETO OBHKHOBEHO HOCH
noTpe6uTens.

5. Mopnpbika
3a noUMCTBaHe He 6UBa A ce U3NON3BaT GPasBHM
MaTepUanA 1 arpecuHM AETEpreHTH - 0CB.H aKo T0Ba He ce
NPENOpYABA B YKG3AHWATa 32 NOLPBMK.

MNoapo6Hu yKkasaHus 3a NOAAPLIKKA

W e O &

32 IWHa 3ALLMTa OT KATErOPHA | C MPOCTA HOHCTPYHLIA CHTIACHO

Pernawext EC 2016/425.

Busari TPAGEa fia Ce MPeLieH, A U3QENETD ocHTypAea

CHOTBETHATa, OTTOBPALL Ha YCTOBMATa 33 PaboTa, 3aLMTa.
wa locoseHH B W

o
PR Tees| o hennepao e cyims| "2
& parypal ce oy e

vabenea | 3amanere [sapabania

40°C MMUHeCKN |

150 | cywmnun

6. YcnoBuA 3a TPaHCMOPTHPaHe, ChXpaHeHWe W

Henpasunen us6op 33 ycnosATa N
PaBOTHY [EAHOCTM MOWe 4 A0BeAE A0 BOWABAHE W IMTCa
Ha edjexTVBHa alLMTa.

2. Cuerae:
Ocioger Marepuan: 100% Namyk

3. Hauww wa ynotpe6a:

Mpean wanomasave TpaGsa A3 NOBEPHTE TeHHWMECKOTD

CRCTORHME, 3 NO-CTEUATHO AATH ONEWIOTD: He € pa3KLCaHo,

JAMPCEHO C NeCHOANAIMMA  BWECTEZ; [AIM B
pr—

TIpORYHTST MOMe 53 Ce MaNon38a 6e3cpovto,

Bonyant
W2 KGHEMTD 1 12 SHTO MEXHHA YBPEHIaH, MNHETH,
YW, PaIHCaHY WWeB0BE, MIOBPEAEH 3aKOMHGTKA WIWA ApYTH
CTeMeHTH, OBTEICIOND He € TOHO 32 YOTPea.

TIpORYKTET He 683 42 Ce M3MON3B3, aKO N KOHTAKT C KOWATa
PEQVI3BHKB AMEPTYHA CHMITOMM W € 647 NOBPACH.
BHUMAHME!

06TENT0TO He NPeANa38a OT TaKiABa ONACHOCTH KATOYARP, BORA,
BHICOKa M HACKA TEMNEPATYPa, BOZA, OB, XVMUKIV, KACRTWAHA,
HAKOM XUMUHECKM BELECTBa MOFT A3 OKA38aT BPE/HO BMAHYE
BLXy NPORYITa. 1103PO6Ha HHGOPMALY Ha TaaM Tema TPA63a 2
THPCITE MY NPOH3BORHTENS

B0 q3

Tiposerere. ACTpyMATa 3a | Vagerero e 640 nompoeno
ofcnykBae W CassaiiTe | Ha OUEHG Ha CHOTBETCTEMET
COLpHALIATE Ce B HeR |W OTUBPR Ha CTRHRATUTE,
PERYTPENIEHMA W NPaBANA | REACTEALIA Ha TEpUTOPHATa Ha
ACHOCT.. 7 BI03.

4. Pasmep:

Cnea oSmuiae obnewtoro He 1B fa orpaHMIaBa HATO
£ SaTpYOHABa ABMMEHWATA Ha NOTPESMTENs. PasMepir

NEO
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[la ce CoXpaHiEa Ha WMCTO W CYXO MACTO, Raned or
PAIAMAALLA BEUIECTEa, PATTEOPHTENA W UaNGPEHMR Ha
PasTBOPUTENH, Ge3 QUPEKTEH AOCTBN Ha CTBHNESM Mo,
B Craliia TeMTEpaTypa W NP OTHOCHTENIHA BGHHOCT Ha
OKoNHaTa cpena, He HansMasalLa 0%

MaKCHMaTHWST CPOK 3a ChXpaHeHHe & 5 ronMHM.

10 Bpeme Ha TPaHCTIOPTHPEHE 1 CHAGAUPaHE MPORYKTST He Gea
12 Ce NPUTMCHa C ADYTW, MO-Tewt MPOAYKTA WM MaTEpUaTH,
T/t KaTO 053 MO 3 A0BEAE 0 MOBPEHLIHETO My.
TIpORyKTST He Ce Hywaae oT o6esepeniaare.

7. Onakoska

OnakoBkata CuABPHa Qv BpOiA 0Bnekno, B onpeene
paamep.

BbpXy ONaKOBKGTa Ca HaHeceWd: HAHHMTE 33 KOHTAKT
Ha TPOUSBOZWTENS; TN, MOJeN, pasMep W CbCTaB Ha
MaTpHaATE B MPORYHTa.

® ® & @

Bivmarute! [1a | Buumanve! | Monverunen | pwwere

cenasm saney | OnackocT ot C HncKa cesa
OTfOCTBNaka | yaywaBaHe. | MALTHOCT. | wucToTata
Reua.

8. OrrosopHa cronancka eguHmua

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

[Lleknapauua 3a cboTBeTCTBHE:

https://|

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA
MODEL: 81-606

HR

1. Primjena :

Proizvod sluzi za zadtitu tijela korisnika od mehanickih
ostecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao 3to su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zaStite
1 kategorije jednostavne ~konstrukeije u skladu s odlukom
EU 2016/425,

Uvijek treba ocijeniti da i proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uvjeta rada. Nepostivanje preporuka sadrianih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posljedicu smanjenje ili nedostatak
uinkovitosti zastite.

Glavni materijal: 100% Pamuk

3. Natin koristenja:

Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da li

odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,

jesulisvi zatvarati ispravni,je i odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjenojo samostalno modiciat proizvod. U stcaj blo
ojih puknuca, rupa,

deterdzente - osim ako detaline preporuke za odrzavanje
odreduju drugatie.
sebne preporuke vezane za odravanje

@ || O =

moguée
max | oo

pranje na susenje u| zabranjeno

temp. 40°C | DU g ania [pubmiastol) kemijsko
5o | susli | aicenie

rublia

6. Uvjeti transportiranja, €uvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavijati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadr3i jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodaca; tip,
model, veliéina, te sastav materijala proizvoda,

® ® & &

oStecenih zatvarata ili drugih elemenata, odje¢a vide nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju il ako je otecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao &to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od qgustoce. Gistoti

dohvata | gusenja

djece.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. 20.0. 4.0.0.1 Sp. k. [Komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Varsava

Izjava o

B0 Ce

Proitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtute  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne wjete koje su| ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj unij.

4. Velitina :

Odje¢a nakon stavljanja ne bi smjela ograniavati motoricke
moguénosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mierenja siluete priloZene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inate nosi korisnik.

5. Odriavanje
Za tiséenje ne upotrebljavajte abrazivne il agresivne

NEO
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https://bit.ly/3P5x5co

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA
MODEL: 81-606

1. Upotreba
Proizvodje namenien za3tit tea od mehanicch opasnosti(rpr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput Ginilaca

5. Konzervacija
7a Giscenje nije dozvoljeno koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opsti saveti za konzervaciju

OpSti saveti za konzervaciju

ne navode drugaie.
a7 | % | 2| O =

koji nemaju izuzetan ili ekstreman karaker.
Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zastitu
individualne kategorije |

ojednostavnoj konstrukcij u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba procenti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaitu na datom poslu. Nepridrzavane saveta koji se nalaze
u uputstvy, ili 108 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorSanja ili nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Mamyc

3. Natin upotrebe:

Pre  upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da li je odeca
kompletna.

Proizvod moe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehaniékih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Zavova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju ii ukoliko je oitecen.

PAINJA!

Odeca ne 3titi od opasnosti kao §to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalie, kiseline

Odredene hemijske supstance mogu imati $tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodata.

C1i] e

Procitati  uputstvo  za|Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati s |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za |ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenz

0deca, nakon oblatenja, ne treba da ogranicava niti oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenciju odece koju korisnik inace nosi.
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ratina peglat s":sz::i
P ne | namaks. [°3 ne istit
temperaturi masini za
izbeljivat 122\ pomijski
0d 40°C e | susenie
vesa

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe
Cuvati na Gistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i viaZnosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim teim predmetima ili materijalima, jer
to moe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrZi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalasi se nalazi: kontakt podaci proizvodata; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® ® &

Painjal Painjal | Polietilen niske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnost od qustine. Gistoci
dece. qusenja.

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Leknapauuja o ycarnaweHoctu:
https://bit.ly/3P5x5co

neo-tools.com

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOXTATEYTIKH ENAYMAEIA
MONTEAO: 81-606

4. MéyeBog:

H evbuyiaoia Sev npénet va BuokoheGet f va neplopiZel g Kivigeic,
Tovovdtal vo ené€ere 1o Katdhnko éyeBog appva e Tov
nivoKa fou pooaprdta oto. npoiv, AauBdvovrag unéyn to
éyeBog g KaBnpepvi evBupaoiag nou gope o xphotc,

1. Xpfon 5. Opoviiba

To npoiby npoopiZear yia v npootaoia Tou xpiom and T Anayopederan n xpron BBk konanogeot

enibpaon  pmxavikdv nopayéviw (nx. o Yo piop et
Bpyatoc) Kat TouG ENGXITTOUG KIVBVOLG X, 61 i b ; 6

napyoVIEG o onolot BV QUYKaTOEYOVIGI OTOUG EKTaKTOUG OtE 10U APOiGVTOS,

aroug akpaious, YnoBei§eis ppoviiSag

To mpoidv ée1 Ml moronoinon kard o mpdtuno EN 15O

13688:2013. Anowehel péoo  aropiic  npootaciag  amig @
Katookeuric, Kotatdooerar omv I kAdon oUpigwv pe Tov

Kavoviopt EE un’ api8éy 2016/425, - :

BeBowBefie 6u 10 npoidy nopéxer v KatdMnhn mpootaola | mkéveraroe | "% envpéneta

avéoya pe TG ouvBiike epyaoiag. Mn Tpnon twv unoBei€ewv jol YOPEUEY) € IO e
nou napatiBevtal oug napouoeg onyieg 6w Kat n endoy TG 40°C o % | kaBdpiopa
evBuaoiag epyaoiag nou eivar kTN YIa TG OWVBRKES TG Aedkavon | éuw 150°C |oteyvripio

xphong G, vBExeTo va npokabége  iwon Tou eninébou
npogtasio f g Gnopgn

6. LuvBikeg petagopdg, anoBikeuong  Kat
{p1ong katd v anéppiyn

2. Yha:
Baoikd ukiks: 100% BopBiki

3. Kavéveg xphong:
low an m xpfon Tou npoidviog eNyte Ty Kadoraon tou, Kat
oupeKpiEic: n evbupooia B npénet va el oG va i

QUAGEte o npoiv o KaBapd kai Enpd pépog nou elvar
npootateupévo ané v aneuBelag ékBeon otov ko, o
anéotaon aooheiag and kauoTikés ousie, Siautikd f atodg
t0ug, o¢ Beppokpasia Buwpiatiou kat oxetkih uypacia éws 90%.
H péyiomn nepiobog anoBiikeuang avépxetat ota 5 émn.

Kar tn petaopé: kai tn @dAaEn, anayopederat n tonoBéton
Bopéwy goptiwv enl tou npoidviog, GG evbéxetar va

To npaiy Bev xpflet eikiic petaxeipiong katd tv andppiyn.

Nepuapém pe e 6, 6ha a Koupnc asiva o
npokahéoouy BAGB tou.

o€ MeToupYIKh KTATTOON,  GUOKEUGDia TG EVBUHIIGG MpENEr va

chvannkdpnc

0xpbvog xphon tou npoibvoG ot onepipiatoc.
Anoyopeieta n_aubeipen porenoinon TG Kok 10U

7. Luokeuaoia

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION
MODELO: 81-606

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
fiesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacion de conformidad
segin la norma EN 1SO 13688:2013. Es un producto de
proteccion individual de la categoria | con una estructura
simple segin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccion
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 100% Algodn

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, si la
ropa: no esta rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos los cierres funcionan bien y i la ropa esté completa.

El producto se puede utilizar sin limite de tiempo.

No modificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecanico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso

El producto no se debe utilizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha daiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,

alay baja temperatura, agua, fuego, productos quimicas, acdos.

it susancs quimicas ueden causardao al producto. Pra
6n, contactecon e fabricane.
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ul. Pograniczna 2/4
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5. Mantenimiento T MANUALE D’ISTRUZIONI
No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para
lalimpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
especifiquen lo contrario. MODELLO: 81-606
i detalladas de
1. Destinazione d’uso:
40 K & 181 Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
\avaren o |plancharasepuee| minimi quali agenti atmosferici, che non presentino. un
emp.de | ™ ltomp. | secarn |0 2 carattere eccezionali o estremo ) .
pho quear | " e | secadora Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
allanorma EN IS0 13688:2013.
6. Condici de i y Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di

tratamiento.
Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.
El perfodo méximo de almacenamiento s de 5 afos.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian datarlo.
El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paguete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada,

El paguete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicidn del material del producto.

® ® & @

iAtencién! | iAtencion! | Polietileno de | Cuidela
Mantener | Riesgode | bajadensidad. | limpieza
alejadode | asfiva

los nifios

8. Entidad responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

Lea el manual de uso, siga|El producto ha sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacién de la
de seguridad incluidas. conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Tall:
Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicidn de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utiizada por el usuario.

NEO
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categoria | dalla strutiura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato- rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o un'erata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pub condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Materiale principale: 100% Cotone

3. Modalita d’uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se L'indumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e l'indumento & completo.

Il prodotto pud essere utilizzato a tempo indeterminato.

I prodotio non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
Uindumento perde la sua idoneita all'uso.

U prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con a pelle
provoca sintom allergici o & stato danneggiato,

ATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

C[i] q3

scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la- taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utlizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che e informazion dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

Raccomandazioni dettagliate sulla manutenzione

] =

non | stirarea | asciugabile | non
cande- [temp.max.| in  |lavarea
ggiare | 150°C |asciugatrice| secco

lavare a
temp. 40°C

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solvent, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

I periodo massimo di stoccaggio é di 5 anni.

1L prodotto durante il rasporto o lo staccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pidr pesanti, cio pub

portare al danneggiamento del prodotto.

1L prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio
Uimballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa ['ambiente.
lontano dalla | soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

Leggere il manuale | Il prodotto & stato sottoposto
distruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

sicurezza ivi contenute. vigore nell Unione Europea.

4. Tagl
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
o ostacolare la mobilta dell'utente. La taglia deve essere
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INSTRUGOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO: 81-606

PT

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicdes atmosféricas no excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito 3 avaliago da conformidade de acordo
comanorma

EN 10 13688:2013. E o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada 3s condigdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrucdes ou a selecdo de roupa inadequada as
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar 2 deterioracdo
ou ineficécia da protecio.

2. Composig;
Material pnnc.paL 100% Algodéo

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessdrio verificar se a
roupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& searoupa é completa

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta prépria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa no pode ser utilizada

Nao utiizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele

ATENGAO!

Aroupa nao protege contra riscos tais como pancadas, agua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

L[] Ce

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
utilizagio e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condicdes de | cumpre os padrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unizo Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utlizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilzador.

NEO
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5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nao ser que as indicacdes
de conservag3o disponham em contrério.

Indicagdes de conservago detalhadas

] X = R

assar -
P permitido | nao limpar

. aferoa

ndo utilizar]| usar com
lixivia méguina | produtos

de secar | quimicos

lavar a 40°C

méx. de

150°C

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagdo

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto nio precisa de ser eliminado.

7. Embalagem
Aembalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, 0 tipo, modelo, tamanho e a composicao do
produto.

®» @ & &

Atengéol | Atengéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaxa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

8. Entidade responsavel

(GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsvia

Declaragdo de conformidade:

https://bit.ly/3P5x5co

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE: 81-606

FR

1. Utilisation :

Le produit sert & protéger le corps de l'utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produt a fait [objet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN 150 13688 :2013. st un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de ['UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produt assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou labsence en matiére deficacité
de la protection.

2. Composition :
Matériau principal : 100% Coton

3. Mode d’emploi
Avantuilisation vérifier Ustat technique, notamment :
si le vétement n'est pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures

4. Taille :

Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de lutilisateur. La
taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
La silhouette fourni avec le produit en tenant compte de La taille
des vtements portés habituellement par l'utlisateur.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de lentretien.

Recommandations spécifiques en matiére d'entretien

LGOS

repasser  lal peut étre

taveren
¢ e pas dansine pas ave
(empEraUre | i nchir | asec
de 40T

150°C | séchoir

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances
corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
l'accés direct de la lumiére solaire, & température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant e ransport et stockage, (e procit ne doit pas élre
écrasé par d'aut plus lourds, car cela

correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut &tre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
oudautres éléments, e vétement perd son aptitude & lemploi.
Le prodhit ne doit pas &tre utlisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
l'eau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet
nocif sur le produt. Les informations détaillées doivent étre
demandées aupres du fabricant.

risque de lendommager.
Le produit 'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage

Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie

Sur Uemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modéle, la taile ains que la composition.

& ® & | g
& |
ce | B
Atention! | Attention! | Polyéthyléne & | Veiller ala

Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors deportée | suffocation.

des enfants.

8. Entité

1] g3

Veuillez lre les instructions | Le produit a fait lobjet d'une
dutiisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions~ de sécurité | vigueur sur e teritoire de
quelles contiennent. [Union européenne.
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Déclaration de confor:
https://bit.ly/3P5x5co

neo-tools.com

GEBRUIKSAANWLJZING
BESCHERMENDE KLEDING
MODEL: 81-606

1. Toepassing:

Het product wordt gebruikt om het lichaam van de drager te
beschermen tegen gevaren (bijv.

De maat moet worden gebascerd op de tabel met
lichaamsmaten die bij het product wordt geleverd, rekening
houdend met de maat van het kledingstuk dat de drager
gewoonlijk draagt.

5. Onderhoud:
Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen mogen iet
worden gebruiki voor reiniging - tenzi anders aangegeven in

en minimale gevaren zoals atmosferische agentia die niet van
uitzonderljke of extreme aard zin.

Het product is onderworpen aan een conformiteitsbeoordeling
op basis van de norm

EN IS0 13688:2013. is een PBM van categorie | met een
eenvoudig ontwerp in overeenstemming met EU-verordening
2016/425.

Beoordeel altjd of het product voldoende bescherming biedt
voor de werkomstandigheden. Het niet opvolgen van de
aanbevelingen in de instructes, of de verkeerde kledingkeuze
voor de omstandigheden en het werk dat wordt uitgevoerd, kan
leiden tot een verslechtering of het ontbreken van effectieve
bescherming.

2. Materiaalsamenstelling:
Hoofdmateriaal: 100% katoen

3. Wijze van gebruik:
Controleer voor gebruik de staat van het Kledingstuk, in het
bijzonder of het: niet gescheurd of bevlekt is met brandbare
stoffen; of alle sluitingen in orde zin; of het kledingstuk
compleetis.

Het product kan onbeperkt gebruikt worden.

Breng zelf geen wijzigingen aan in het product. In geval van
mechanische schade, scheuren, gaten, gescheurde naden,
beschadigde sluitingen of andere elementen, is het kledingstuk
onbruikbaar.

Gebruik het product niet als het allergische symptomen
veroorzaakt bij contact met de huid of als de huid beschadigd is.
OPMERKING!

Kleding beschermt niet tegen gevaren zoals schokken, water,

de specifcke
Specifieke onderhoudsaanbevelingen

T [ =
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kan op lage

| ijzerbij niet
wassenop | miet | U0 | temperatuur | MR
40°c bleken o in de N
150°C reinigen.
6. Transport-, opslag- en

verwijderingsomstandigheden:
Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van
bijtende  stoffen, ~oplosmiddelen of - oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een relatieve
luchtvochtigheid van maximaal 90%.
De maximale opslagperiode is 5 jaar.
Het product mag tjdens transport en opslag niet geplet worden
door andere, zwaardere producten of materialen, omdat dit het
product kan beschadigen.
Het product hoeft niet te worden weggegooid.

7. Verpakking:

Het pakket bevat één kledingstuk in de opgegeven maat.

Op de verpakking vind je: de contactgegevens van de fabrikant;
type, model, maat en materiaalsamenstelling van het product.

® ® & @

Let Letop: | Polyethyleen | Schoon-

it : Fh buiten bereik | verstikkings- | metlage | houden
oge en lage temperaturen, water, vuur, chemicalién, zuren. van inderen | - gevaar dchihesd
Bepaalde chemicalién kunnen een nadelig effect hebben op het | *;
ewaren.
product, Raadpleeg de fabrikant voor informatie. .
entil
C E GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
Lees de gebruiksaanwizing | Het  product  werd | Verklaring van conformiteit:
neem de|onderworpen  aan een
en| confor htps://bitly/3PSxSco
veligheidsvoorschriften| en voldoet aan de nommen
daarin in acht. die van toepassing zin in de
Europese Unie.

4. Grootte:
Wanneer het Kledingstuk wordt gedragen, mag het de
bewegingsvrijheid van de drager niet beperken of belemmeren
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